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De bijsluiter 

 

In Epidauros was er in de klassieke periode een heiligdom van de god van de 

geneeskunde Asklepios. De patiënten kwamen van heinde en ver. Om het verblijf 

van de zieken en hun begeleiding zo aangenaam mogelijk te maken werden er 

hotels en theaters in de buurt van de tempel gebouwd. De voornaamste 

behandelmethode was de tempelslaap. Er werd in de tempel een heel ritueel 

voltrokken met als doel de patiënt een bepaalde droom te laten beleven. Soms werd 

de zieke al beter door zijn droom, in andere gevallen werd de droom door de 

priesters verklaard en in een bepaalde behandeling omgezet. Omstreeks 300 voor 

Christus hebben de priesters uit propaganda-overwegingen een aantal 

wonderbaarlijke genezingen op stenen platen laten beitelen. 

Wij vertaalden enkele opschriften. Deze vertaling is gebaseerd op de Griekse tekst 

van het Corpus Inscriptionum Graecarum1. De liefhebber kan achteraan in het boekje 

de Griekse tekst van de vertaalde opschriften vinden. 

De stripjes werden gemaakt met storyboardthat, pixabay en wikimedia. 

             

 

 

 

 
1
 IG IV Inscriptiones Graecae IV = Inscriptiones graecae Aeginae, Pityonesi, Cecryphaliae, Argolidis (Greek 

Inscriptions of Aegina, Pityonesus, Cecryphalia, the Argolid), ed. Max Fraenkel. «Corpus inscriptionum 
graecarum Peloponnesi et insularum vicinarum», 1. Berlin 1902.

 


